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,[nec, 05.07.2016 ro.q. a rp. Co$un MeXAy:
1. "OrHflHoBo-K" Afl, El4K 112030625,

clrc ceAanuule I aApec Ha ynpaBIleHue B

rp.CoSnr yfi."l'lo3uraHo" Ne7 er.4 oSrc 15,
npeAcTaBnFBaHo oT 143nbflHr4TenH14e AupeKrop
Huronafr KoreB, Hap[qaHo no-Aony
TOBAPOEATET,

t/1

, 2. "6ET3 99',OOR, EUK202980466, cuc
ce.qaflrqe u agpec Ha ynpaBneHile B rp. Co$nn
c.flosex yn.UJunra 38, npeAcraBneBaHo or
Huronafi Ben[Hoa- ynpaBilTen, HapnqaHo 3a
KparKocr nPEBO3BAtl,

ce cxntoqta Hacrof,rJ.lylt AoroBop, c rolro
cTpaHlrTe ce yroBoplrxa 3a cne.qHoTo:

On this 05.07.2016, in Sofia, by and between:

1. Ognyanovo-K JSC., company number (ElK)
112030625, having its registered address at
Sofia, 7, Pozitano Str, 4n floor, office 15,
represented by the Executive Director Nikolay
Kolev, hereinafter referred to as (the "Shipper"),

AND
2. BETZ 99 OOD, company number (ElK)
202980466 having its registered address at Sofia
v.Lozen 38 Shipka Str, represented byNikolai
Velinov - manager, hereinafter referred to as (the
"Carrier"),

the following Agreement was concluded whereby
the parties agreed as follows:

nPEEMET HA AOTOBOPA
9n.1. Toeapo4arenrr Bb3flara Ha

llpeaoseava Aa ta3Bbpr.uBa cpeqy
Bb3Harpa(AeHile npeBo3l4 Ha HacunH]4 v
naKerilpaH[ ToBap[ Ha rep[ropl4Fra Ha
crpaHara r e vyx6rna.

9n.2. BusnaraHero Ha orAenHilre
npeBO3l4 Ce OCbl{eCTBqBa ClrC 3af,BKa
(flpunoxenue Ne1), ru4ero ce yKa3Bar
KOHKpeTH[Te AeCT14Haq1414, BnA V KOfll4qeCTBO Ha
TOBapa, KaKro BpeMeTo il MFcToTo Ha ToBapeHe.

SUBJECT MATTER
Article 1. The SHIPPER assigns to the

Carrier to perform, in consideration of a fee,
transportations of loose and packed goods within
the country and abroad.

Article 2. Assignment of the individual
transportations shall be made by placing an
order (Annex No.1), stating the specific
destinations, type and quantity of goods, as well
as the time and place of loading.

3AAbI|XEH14E HA TOBAPOflATEnfl
t{n.3. Toeapo4arensr ce 3arqr,flxaBa Aa

npeAa.qe roBapa Ha flpeeoseava B

npeAnp[9TneTo ct nnu B Apyro yKa3aHo B

3AgBKATA MFCTO

9n.4. Toeapbr Aa 6u4e npe4aAeH Ha
flpeaoeeava c KaHrapHa (ercne4uqnonxa)
6enexxa ulunn apyrn neo6xo,qrnau B KoHKperHr4F
cnyvai AoKyMeHr[ noAnucaH[ or
ynbnHoMorJ.leHo fl 14qe na Toaapo4arenn.

9n.5. Toaapogarenr ce 3aAbflxaBa ,qa
npefla4e roBapa B cbcroqHlae, cuo6pasxo
14314CKBaHUgTa Ha nonyqaTenr.

9n.6. Toaapo.qarenr ce 3aAbflxaBa,qa
npeAynpegu flpeeoseava ga oco6enocrrre Ha
roBapa, cBbp3aHu c 6esonacHocrra Ha npeBo3a.

9n.7. Toeapo4arefle ce sa,qbnxaBa ,qa
nrrar[ ua llpeeoseaqa yroBopeHoro noMex(Ay 14M

BrfHarpax4eHIe.
9n,8. l-lpu npoMrHa Ha rpaQrra

Toeapo4arerer e rqflbxeH cBoeBpeMeHHo Aa
yBeAoM14 flpeeosaava.

OBLIGATION OF THE SHIPPER
Article 3. The Shipper shall deliver the

goods to the Carrier in its company or in other
place specified in the order.

Article 4. The goods shall be delivered to
the Carrier by a weight (shipment) note and/or
any other documents, required in this specific
case, signed by the Shipper's authorized person.

Article 5. The Shipper shall deliver the
goods in the condition corresponding to the
Consignee's requ irements.

Article 6. The Shipper shall warn the
Carrier about the peculiarities of the goods
related to the transportation safety.

Article 7. The Shipper shall pay the
Carrier the fee agreed between them.

Article 8. ln case of change in the
schedule, the Shipper shall immediately notify
the Carrier thereof.
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3AAbnXEHl,lE HA flPEBO3BAIIA
9n.9. I-lpeao3Baqbr ce 3aAbnxaBa Aa

143Brpr.Xr4 npeBo3a Ha ToBapa cbrnacHo
ycfloBr4f,Ta, nocoqeHu B HacToFtquq AoroBop 14 B

3aFBKure xa Toeapogarenl.

9n.10. flpeaoaaavur ce 3aflbnxaBa Aa
143B1,plut4 npeBo3a Ha roBapa c ToBapHl4

aBTOMO6r4nu, rOAHl4 3a npeBo3a Ha roBapa.

t{n.11. f'lpeeoaaaq}r ce 3a4bnxaBa Aa
l43Brprur4 npeBo3a Ha roBapa c noKpl4r roBapeH
aarouro6[n, Koraro ce orHacg 3a npeBo3 Ha

HeraceHa Bap.
1n.12. flpeeosaavur e AnbxeH Aa

]43nbnHFBa Hapex(AaHilera ra ToaapoAarenf, 3a
Bpbu{aHero Ha roBapa vnv 3a npeAaBaHero uM

Ha Apyro n[qe, cT[ra Beqe Aa He e npeAan
TOBapa Ha
nOnYt{aTen.

nbpBoHaL{aflHo nocoqeHilfl

uln.13. f'lpeeoseauur e EflbxeH ,qa na3u
roBapa c rpuxara na go6pnn npeBo3Baq or
np[eMaHero Ao npeAaBaHero My.

9n.14. flpeaosaavur e AabxeH Aa
yBeAoMr4 Hega6aeHo nonyqareflF 3a
npucruraHero Ha ToBapa B MecroHaSHaqeH[eTo
My.

9n.15. llpeaoaeavur e AnbxeH Aa
npeAa,qe roBapa 3aeAHo c npuApyxaBaLuure ro
AOKyMeHTT Ha nofly'{aTeflq B MTCTOTO Ha

noflyqaBaHe Ha roBapa.

t{n.16. flpeaoseavur e AflbxeH Aa 6tAe
Ha pa3nonoxeHile ua Toaapogarenq 24q17 A. e
ce.qMHqaTa npn ]43nbflHeHfie Ha noeTuTe 3aFBK14.

uln.17. flpu aaapupaHe Ha aeroldo6ran
flpesoeaauur e AflbxeH Aa ux$oprrarpa
Toaapo4arenr .qo 1 (eguH) qac or HacrbnBaHe
Ha aBap]4rTa, Aa B3eMe MepKn 3a 3ana3BaHe
qenocTTa I KaqecTBara Ha roBapa, KaNtro 14 3a
l43BO3BaHeTO My AO noflyqarenr.

OBLIGATION OF THE GARRIER
Article 9. The Carrier shall perform the

goods transportation according to the terms and
conditions, set forth in this Agreement and in the
Shipper's orders.

Article 10. The Carrier shall perform the
goods transportation by trucks that are fit for the
transportation of these goods.

Article 11. The Carrier shall perform the
goods transportation by covered truck, where it
concerns the transportation of a quick lime.

Article 12. The Carrier shall fulfill the
Shipper's instructions on returning the goods or
their transmission to another person, unless he
has already delivered the goods to the initially
stated Consignee.

Article 13. The Carrier shall keep the
goods with the due care of a good carrier from
their acceptance until their delivery.

Article 14. The Carrier shall immediately
notify the Consignee of the goods arrival to their
point of destination.

Article 15. The Carrier shall deliver the
goods together with all their accompanying
documents to the Consignee in the place of
receiving the goods.

Article 16. The Carrier shall be at the
Shipper's disposal 24 hl7 days a week for the
performance of the orders undertaken.

Article 17. At a car accident, the Carrier
shall, within t hour after the accident occurrence,
notify the Shipper and take measures for keeping
the goods integrity and qualities and for their
transportation to the Consignee.

Bb3HATPA)(AEH 14 E HA n PEBO3BAL{A,
OAKryPIPAHE.

uln.18. [lpeeoseavur t43Bbpr.uBa npeBma
Ha TOBapilTe no LleHil, Kol4TO Ce AOTOBapFT C

oTAeflHI aHeKC[ KbM TO3L1 AOTOBOp.
uln.19. flpeaoeeavur 143AaBa AaHbL{Ha

Qalrypa MlaH. rqBa nbrla B MeceLla (e cpe4ara u

e xpan). lzlseupurenure npeBo314 npe3 Meceqa
3a4bflxilrenno ce Sarryp[par B cbr4r4s Meceq.

9n.20. Toeapogarener 3anflar4a cyMara
no il3AaAeHara Saraypa no 6anxoBara cMerKa
na f'lpeaosaa.{a Hafi-xucno Ao 30 AHil or Aarara
Ha u3AaBaHe Ha Saxrypara

REMUNERATION OF THE CARRIER,
INVOICING.

Article 18. The Carrier shall perform the
goods transportation at prices that shall be
agreed by separate annexes to this agreement.

Article 19. The Carrier shall issue a VAT
invoice at least twice a month (in the middle and
at the end). The transportations performed during
the month shall be invoiced in the same month.

Article 20. The Shipper shall pay the
amount of the issued invoice to the bank account
of the Carrier within a 30 days after the date of
issue at the invoice.
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OTTOBOPHOCT HA NPEBO3BAqA.
qil.21.I. f'lpeaosaavur orroBap.f, za

IIbJIHOTO VIilYI qACTI{ITIIO ION,IBAHE LTilVI

IIOBpeXIarre Ha TOBapa 3a BpeMeTo oT

rroJrrraBar{eTo My ,qo [peAaBarreTo My Ha

rroJrfrareJrfl. flpenosnaqtT orroBaps. u sa
BpeAr{Te, KoI{TO Ce AEnXaT Ha HerOBaTa

sa1aua rrplr r{3rrbnHeH}rero Ha [peBo3a.
2I.2. Orroropnocrra Ha [peBo3Batra

oTEaAa, aKo BpeAlrTe ce ABnxaT Ha

HefirrpeoAonul8/.acvrila.

H1.22.1. flpu rrbJrHa Jrlrrca L[Dt
rrorurBaHe Ha ToBapa, HacTErrr{JIo lro B}IHa Ha

flpeBo3Baqa,roit Atnxr{ neycrofixa B pagMep

na crofinocrra Ha roBapa.
22.2. flpu qacrr.rrrHa Jrr{uca }tilil

rroBpexAaHe Ha ToBapa, HacTsrrr{Jro rlo BEHa

Ha fipeBo3nava, roft AbJrxr{ neycrofixa n

pa3Mep Ha crofinocrra Ha qacru'rrrara
Irytrrca) pecrreKTVBHo croftnoctta Ha

rroBpexlarreTo Ha ToBapa.
22.3. flpn sadasa Ha rpeBo3Baqa

neycrofirara e B pasMep rra 2% (asa
upoqeum) or crofinocr,a Ha HeroBoro
Br3HafpaxleHlre 3a BceKI{ qpocpoqeH ,qeH,
Ho rre rroBeqe or 15% (ueura4ecer
npoqenm) or crofinocma Ha

Bs3HarpaxleHlreTo My.
Htt.23. Cne.q Karo e roflyqeH

TOBapCT, rrpeBo3BaIIbT OTrOBap' CaMO, aKO e

6nn yregoueH Ba rroBpelr{Te He rro-Kbcrro or
EAI{H MECEII OT TIOJI}TqABAHETO I{ TE HE CA

MorJIlr ga 6rgar orKpr4Tt4 rrpu [peAaBaHero
My Ha lloflrraTefls.

Htl24. Axo upero3BaqrT rrsBbprmr
IIpeBO3a I,I3IITJTO Urz OTqaCTil C yqaCTr4eTO

Ha Apyrfi rrpeBo3Barru, rofi orroBap, 3a

Aefictsurra r.rM Ao rrpeAaBilrrero Ha roBapa.

LIABILITY OF THE CARRIER
Article 21.1. The Carrier shall be

liable for the full or partial loss or damage of
the goods for the time from their receipt until
their delivery to the Consignee. The Carrier
shall be also liable for the damages due to its
delay in the performance of transportation.

21.2. Carrier's liability shall be
cancelled, provided that the damages are due
to a force majeure event.

Article 22.1. In case full loss or
damage of goods, occurred by fault
attributable to the Carrier, it"shall owe a
penalty in the amount of the goods' value.

22.2.In case of partial loss or damage
of goods, occurred by fault atkibutable to the
Carier, it shall owe a penalty in the amount
equal to the value for the partial loss, the cost
for the damaged goods, respectively.

22.3. It case of delay by the Carrier,
the penalty shall be in the amount of 2o/o (two
percent) of its remuneration per each day
overdue, but not exceeding 15% (fifteen
percent) of its remuneration value.

Article 23. ,\fter receipt of the goods,
the Carrier shall be liable, provided that it
has been notified of the damages not later
than a month after receipt and they could not
have been established on their delivery to the
Consignee.

Article 24.If the Carrier performs the
transportation entirely or partially with the
participation of other carriers, it shall be
liable for their actions until delivery of
goods.

oEull4 noroxEHu,
9n.25. Hacronulun .qoroBop ce cKntoqBa

3a cpoK or rpl4 roE]4Ha

9n.26. I-lpu HeroqHo u3nbnHeHue Ha
3aAbnxeHl4F no ro314 AoroBop, 143npaBHara
cTpaHa 14Ma npaBo Aa ro npeKparu c
eAHOMeoeqHO n ICMeHO npeAU3BeCT[e.

9n.27. Tosr 4oroeop Moxe Aa 6u.qe
}l3MeHrH UnU AOnbnBaH CaMO qpe3

MISGELLANEOUS
Article 25. This Agreement is concluded

for the period of one year.

Article 26. ln case of improper
performance of the obligations under this
Agreement, the innocent party shall be entitled to
terminate it upon one-month notice in writing.

Article 27. This Agreement may only be
amended or suoolemented bv additional written
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agreements, signed by both parties.

Article 28. ln case of any disputes,
arising in connection with execution of the
obligations under the Agreement, the parties
shall resolve by agreement. lf no consent has
been achieved by the two parties, the dispute
shall be resolved by the court.

Article 29. The effective law of the
Republlc of Bulgaria shall apply for any matters
not resolved in this Agreement,.

Agreement was executed in two
originals - pfe for each of the parties thereto.

AonbnHfiTeflHI n14cMeHI cnopa3yMeH149,
norqnucaHu oT ABeTe cTpaHr.

9n.28. B cnyvafi, qe Bb3HvrKHar cnopoBe
BlrB BpbgKa C U3nbflHeH],leTO Ha 3aAbnXeH[FTa
no ,qoroBopa, crpaH[Te u.le ru peuaBar qpe3

cnopa3yMeHne. Aro He ce nocrr4rHe cbmaclae or
ABere crpaHt,t, cnopbr qe 6u.qe peuaBaH no
cuAe6en peA.

9n.29. 3a Heype.qeH[ B Hacrott{t4e
AoroBop Bbnpocl4 ce np[nara Aeilcraaqoro a

Peny6n rra Ernrapun 3aKoHo4arencrBo.

AOTOBOpeCbCTaBeHBABa
erceMnnepa - no eAhH 3a BcflKa oT
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